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Dieses Dokument (CEN/TS 16931-3-4:2020) wurde vom Technischen Komitee CEN/TC 434 „Electronic 
Invoicing“ erarbeitet, dessen Sekretariat von NEN gehalten wird. 

Es wird auf die Möglichkeit hingewiesen, dass einige Elemente dieses Dokuments Patentrechte berühren 
können. CEN ist nicht dafür verantwortlich, einige oder alle diesbezüglichen Patentrechte zu identifizieren. 

Dieses Dokument ersetzt CEN/TS 16931-3-4:2017. 

Die einzige Änderung bezogen auf das Vorgängerdokument ist ein zusätzlicher Anhang A. Dieser Anhang A 
definiert die zu verwendenden Codelisten.    

Dieses Dokument ist Teil eines Dokumentensatzes mit folgendem Inhalt: 

 EN 16931-1 + A1:2019, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 1: Semantisches Datenmodell der 
Kernelemente einer elektronischen Rechnung 

 CEN/TS 16931-2:2017, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 2: Liste der Syntaxen, die EN 16931-1 
erfüllen 

 CEN/TS 16931-3-1:2017, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 3-1: Methodologie für die Umsetzung 
der Kernelemente einer elektronischen Rechnung in eine Syntax 

 CEN/TS 16931-3-2:2020, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 3-2: Umsetzung in die Syntax 
ISO/IEC 19845 (UBL 2.1) Rechnung und Gutschrift 

 CEN/TS 16931-3-3:2020, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 3 - 3: Umsetzung in die Syntax 
UN/CEFACT XML Cross Industry Invoice D16B 

 CEN/TS 16931-3-4:2020, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 3-4: Umsetzung in die Syntax 
UN/EDIFACT INVOIC D16B 

 CEN/TR 16931-4:2017, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 4: Leitfaden über die Interoperabilität 
elektronischer Rechnungen auf der Übertragungsebene 

 CEN/TR 16931-5:2017, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 5: Leitfaden über die Verwendung von 
branchen- oder länderspezifischen Erweiterungen der EN 16931-1 einschließlich einer im realen Umfeld 
einzusetzenden Methodik 

 CEN/TR 16931-6:2017, Elektronische Rechnungsstellung — Teil 6: Ergebnis der Prüfung der 
Europäischen Norm auf ihre praktische Anwendbarkeit durch einen Endnutzer 

Entsprechend der CEN-CENELEC-Geschäftsordnung sind die nationalen Normungsinstitute der folgenden 
Länder gehalten, diese Technische Spezifikation anzukündigen: Belgien, Bulgarien, Dänemark, Deutschland, 
Republik Nordmazedonien, Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Kroatien, 
Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, Niederlande, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, 
Schweden, Schweiz, Serbien, Slowakei, Slowenien, Spanien, Tschechische Republik, Türkei, Ungarn, 
Vereinigtes Königreich und Zypern. 
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Nach Schätzung der Europäischen Kommission würde „Die Masseneinführung der elektronischen 
Rechnungsstellung innerhalb der EU erheblichen wirtschaftlichen Nutzen bringen; Schätzungen zufolge 
ließen sich durch den Übergang von beleghaften zu elektronischen Rechnungen innerhalb von sechs Jahren 
rund 240 Mrd. EUR einsparen“1. Aufgrund dieser Anerkenntnis soll die elektronische Rechnungsstellung 
„Nach dem Willen der Kommission bis zum Jahr 2020 in Europa zur vorherrschenden 
Fakturierungsmethode werden“. 

Zur Erreichung dieses Ziels ist die Richtlinie 2014/55/EU [5] über die elektronische Rechnungsstellung bei 
öffentlichen Aufträgen darauf ausgelegt, den Wirtschaftsteilnehmern die elektronische Rechnungsstellung 
an die öffentliche Verwaltung für die Lieferung von Waren oder für die Erbringung von Bau- und 
Dienstleistungen (B2G) sowie den Handel zwischen Wirtschaftsteilnehmern selbst (B2B) zu erleichtern. Im 
Besonderen legt sie den rechtlichen Rahmen für die Einführung und Anwendung einer Europäischen Norm 
(EN) für das semantische Datenmodell der Kernelemente einer elektronischen Rechnung dar (EN 16931-1). 

In Übereinstimmung mit der Richtlinie 2014/55/EU [5] sowie nach Veröffentlichung der Fundstelle von 
EN 16931-1 im Amtsblatt der Europäischen Union werden alle öffentlichen Auftraggeber und Auftraggeber 
in der EU verpflichtet, elektronische Rechnungen empfangen und verarbeiten zu können, sofern: 

 sie mit der in EN 16931-1 beschriebenen Semantik übereinstimmen; 

 sie in einer der Syntaxen verfasst sind, die in CEN/TS 16931-2 beschrieben sind, die in 
Übereinstimmung mit dem Auftrag aus Artikel 3 Absatz 1 der Richtlinie 2014/55/EU erarbeitet wurde; 

 sie mit dem entsprechenden Mapping übereinstimmt, das in dem anwendbaren Teil der Reihe 
CEN/TS 16931-3 definiert ist. 

Das semantische Datenmodell der Kernelemente einer elektronischen Rechnung – das Kernrechnungsmodell 
– wie in EN 16931-1 beschrieben, basiert auf der Prämisse, dass sich eine zwar begrenzte, aber ausreichende 
Menge von Informationselementen definieren lässt, die allgemein anwendbare rechnungsbezogene 
Funktionalitäten unterstützt. 

Diese CEN Technische Spezifikation CEN/TS 16931-3-4 definiert die Umsetzung von Kernelementen der 
Rechnung in ISO 9735 (UN/EDIFACT). Weitere Unterteile dieser CEN Technischen Spezifikation definieren 
die Umsetzungsmethode (CEN/TS 16931-3-1) und ordnen das Kernrechnungsmodell anderen Syntaxen wie 
ISO/IEC 19845 (UBL 2.1) (CEN/TS 16931-3-2) und UN/CEFACT XML Cross Industry Invoice D16B 
(CEN/TS 16931-3-3) zu. 

Durch die Sicherstellung der Interoperabilität von elektronischen Rechnungen dient die Europäische Norm 
und die sie ergänzenden Technischen Spezifikationen (TS) und Technischen Reports (TR) der Beseitigung 
von Marktschranken und Handelshemmnissen, die sich aus den unterschiedlichen nationalen 
Rechtsvorschriften und Technischen Regeln ergeben, und tragen so zur Erreichung des von der 
Europäischen Kommission gestellten Ziels bei. 

                                                                 

1 Siehe https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0712:FIN:en:PDF. 
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